
Dit doet de poli-
tie nu ALTIJD. Maar ik

laat ze er NIET mee
wegkomen.

Dit is de
GOEDE politie,
niet de foute.

Zal best.

En hé,
ik SLOEG

hem ook wel
op zijn

bek.

Ik had
Dick net aan

de telefoon. We
houden jullie

niet aan.

Waar-
om HELP je

ons?

Goede
vraag.

Ik heb een
GUNST van jul-

lie nodig.

Ik weet niet
waar Bruce is.

ECHT niet.

Precies. En dan
heeft hij JUIST

hulp nodig. Daarom
wil ik een team

formeren.

Een team
ROBINS? Ik
doe mee!

Eh…
ik vroeg
het aan
Jason.

Twee
voor de
prijs van

één!

Je
hoort
haar.

Die zag ik niet
aankomen, Jason.
Je leek me nu niet
echt een TEAM-

SPELER.

Hij wil
die VENT van

jou gewoon lek-
ker dwars-

zitten.

Ik wil hem
niet arreste-
ren, ik wil hem

helpen.

Maar
hij wil al-

les natuurlijk
weer alleen

doen.



U kUnt
erin, meneer

Powers.

Ja. Het OM-
HULSEL houdt de

straling voor-
lopig tegen.

Maar het is geen
PERMANENTE oplos-
sing. Ik wil graag wat

tests doen…

Later. Ik
moet nu aan

het werk.

Is het
gelukt?



Hé! Ik
dacht dat jij

ZO goed was met
compUters dat nie-

mand je ooit
doorhad?

Laat
LOS!

Agent
Flint, wat is
hier aan de

hand?

Sluit haar
op. Ze kan la-
ter nog van
pas komen.

Maar ze
heeft ook ons

SYSTEEM geüpdatet.
Nu kUnnen we Bruce

en Terry vinden.

Ze weet het over McGinnis
en zijn zoon. En het ge-

heime FBI-dossier.

Ze vond de
bewakingS-

beelden die ik
gisteren had

gewist.

Bruce had ge-
lijk… je LOOG

tegen me!

Wat ge-
beurt er?



We von-
den Jackie in een

van de hangaars.
Agent Flint neemt

haar mee naar
het bureau.

Nee,
hij LIEGT!

Ik moest Bruce
Wayne voor ze

vinden!

En
toen wil-

den ze hem ver-
moorden! Net als

die ANDERE
man…

Ja, ik heb inmiddels wel
door hoe het zit. Je oom had

GELIJK. Derek Powers, ik
arresteer je op

verdenking…

Jij bent de
baas niet meer,

Richard.

We hebben beelden van
jou met STAATSVIJAND

NUMMER EEN.

Er wordt een
onderzoek naar je

ingesteld. Dat betekent
dat je zolang bent

geschorst.

Comman-
dant Flint
heeft nu de

leiding.

ARRES-
TEER Dick
GraySon.


